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“Dani postaju hladniji. Koja je
temperatura?”

• • •

“Comincia a fare freddo. Che
temperatura c’è?”
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“Nadam se da neće. Stvarno ne volim
loše vreme, a naročito grmljavinu i
munje. Plašim se da me ne udari grom.”

• • •

“Spero di no. Non mi piace il brutto
tempo, specialmente i tuoni e i fulmini.
Ho paura di essere colpito da un
fulmine.”
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“Devet je stepeni. Još je jesen, ali uskoro
će zima.”

• • •

“Nove gradi. È ancora autunno, ma
presto sarà inverno.”
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“Pogledaj te tamne oblake. Sutra će
padati kiša. Biće i jako vetrovito. Možda
će biti oluje.”

• • •

“Guarda quelle nuvole scure. Domani
pioverà. E ci sarà anche tanto vento.
Forse ci sarà un temporale.”
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“Radujem se proleću, ali više volim leto,
kada je lepo i toplo.”

• • •

“Non vedo l’ora che arrivi la primavera,
ma preferisco l’estate, quando il tempo
è bello e caldo.”
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“Meni ne smeta hladnoća, ne volim kišu
i vetar.”

• • •

“Non m’importa del freddo. Ma pioggia
e vento non mi piacciono.”
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